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U
torak  je, prošlo je podne, 
a ja sjedim u automobi-
lu i razgovaram s čovje-
kom iz Prnjavora, kaže 

mi da se zove Luka.
- Kuća mi je uništena, a pored nje 

se otvorio rasjed, cijelu će je progu-
tati - govori mi. Kolega fotograf je 
za volanom, krećemo s parkirališta 
i kroz središte Petrinje idemo pre-
ma njemu. 

A onda, točno u 12.19, ponovno je 
udarilo. Automobil poskakuje u zrak, 
oko nas se ruše kuće, tutnji, grmi. U 
nekoliko sekundi sve je nestalo. Prva 
pomisao: ovdje ima mrtvih.

Izlijećemo iz automobila, u oblak 
guste prašine. Zapuhuje nas snaž-
ni vlažni vonj, stoljećima skupljan u 
zidovima petrinjskih kuća. Prašina 
ulazi u nos, usta, uši, lijepi mi se za 
naočale. U razrušenim kućama kroz 
raspukle zidove gledam u tuđe spa-
vaće i dnevne sobe.

Čuju se krikovi. Žena je u stanu i 
s prozora viče: "Upomoć, upomoć!"

Automobil pokraj njezine zgrade 
"sprešan" je i zatrpan šutom. U nje-
mu je čovjek, a prolaznici mu pritr-
čavaju i razbacuju ciglu s krova. De-
set metara dalje na jakni sjedi njegov 

sinčić, dječak je u suzama i tiho jeca: 
"Tata, tata..."

Radniku koji se tamo zatekao se 
povraća, crven je u licu, ali iz usta 
mu izlazi samo gusta slina. Žena s 
kioska plače, govori: "Bog nas je opet 
kaznio!"

- Gospođo, nismo mi ništa krivi. 
Bit će sve u redu - govorim joj. Snje-
gović, božićna dekoracija u petrinj-
skom parku, pao je i sada leži na tra-
vi.Odnekud dojuri Hitna, a nakon 10 
minuta kopanja u autu se nazire čo-
vjek, živ je. Izvlače ga, ljudi plješću i 
viču: "Bravo!" Odmah mu donose si-
na, pa ih obojicu odvoze Hitnom.

Ne trčite za novcem
Ovako su izgledali prvi trenuci uža-
sa u Petrinji u epicentru potresa ko-
ji je, kažu, osjetilo više od šest mili-
juna ljudi. Međutim, sreću zbog spa-
šenog čovjeka odmah prekida tuga. 
Stižu vijesti da je umrla 13-godišnja 
djevojčica. Ljudi plaču na cesti.

U grad sam nakon prvog potre-
sa stigla da potražim priče o nadi, 
umjesto toga zatekao me novi razor-
ni udar. Obilazimo grad koji pomalo 
zauzimaju vojska, HGSS i hitne služ-
be. Svoju kuću sravnjenu sa zemljom 
pokazuje nam i Blaž Aleksić.

- Sakrio sam se pod štok i nisam 
izašao dok nije prestalo. Bili su to 
strahoviti udarci, drhtaji, trešnja - 
priča, dodajući da je rođen u Banjoj 
Luci pa je već preživio nešto slično.

- Rekao bih da je ostati živ u ova-
kvim situacijama prava umjetnost. 
Vi ste mladi. Ne budite ludi i nemojte 
u životu samo ići za novcem. Vidite 
da to nije važno - govori mi i pozdrav-
lja me, po njega je došla kći koja ga 
vodi u Zagreb. Na sigurno.

Svjetlana je nešto dalje na ulici sa 
svojom majkom. Ona leži na madra-
cu postavljenom na pod, pokrivena 
je dekama. Pogled joj tek povreme-
no leti prema nama dvjema. Oči su 
joj plave, boje neba, koje je, ironično, 
tog dana bilo vedro.

"Bog nas kažnjava", viče mi 
žena koju podižem s ceste. 
Grlim je: "Nismo mi krivi..."

Trinaest sekundi 
užasa u epicentru

U samo par trenutaka središte Petrinje nestalo mi je 
pred očima. A onda su nas prekrili prašina i tišina

TENA ŠARČEVIĆ

Novinarka 
Jutarnjeg 

zabilježila je u 
utorak prve 
posljedice 

stravičnog udara

Naša novinarka 
pomaže ljudima 
u prvim 
trenucima nakon 
udara (lijevo); 
baka i unuka na 
klupici živce 
smiruju votkom i 
sokom (desno); 
uništeno središte 
grada (gore)

Maske su se rijetko 
nosile. U svojoj nemoći, 
jedino što su ljudi mogli 
pokazati jedni drugima 
jesu njihova lica



- Srušeni smo k'o Vukovar - govo-
ri mi gospođa Svjetlana pa nastavlja: 
- Ovaj bijedni grad nije se oporavio 
ni od rata. A na ovo nas niti rat nije 
pripremio - kaže. Naglas razmišlja 
o tome kako bi trebala posuditi neki 
šljem pa otići u svoj stan po najnuž-
nije stvari.

- Smatram se inače pametnom 
ženskom. No nisam u auto spremila 
ni vode - iskrena je. 

Žali za rakijom
U cijelom tom ludilu, kako to biva, 
ima i smijeha. Baka i unuka sjede na 
klupi, baka pod dekom, a iz kuće su 
si ponijele samo dvije boce: u jednoj 
votka, u drugoj sok.

Kuća je oštećena i Zdravku Pe-
troviću, uvodi nas unutra, pokazuje 
nam razbijene ajvare. U kanalizaci-
ju je istresao i 50 litara rakije, sve se 
prolilo, pa žali.

- A sada se bacam na čišćenje, 
moram sve srediti prije nego što mi 
se gospođa vrati u kuću - govori nam 
s neobičnim optimizmom, ponovno 
uređujući kuću i ponovno planirajući 
sanaciju krova koji je istog dana bio 
popravio od potresa koji je bio ranije. 
Prašina od potresa nije se ni slegla, 
a ja šaljem prve fotografije u redak-
ciju, stavljam ih i na Twitter. Bile su 
to neke od prvih fotografija iz Petri-
nje. Novinar Joe Cook s LBC radi-
ja zove me na mobitel, pita me što 
vidim oko sebe. Pričam mu o tome 
kako su ljudi u strahu i panici, kako 
se još uvijek sve trese, a žrtve bro-
je. U tome trenutku Petrinjom šeta 
i državni vrh. 

Mislila sam da sam u tom danu 
već vidjela sve što sam mogla. Me-
đutim, tada iz Petrinje odlazimo na 
periferiju, prelazeći raspuknuli most 
i izbjegavajući rupe u cesti.

Stižemo u Glinu, uz cestu vidimo 
petero staraca u invalidskim kolici-
ma. Stajemo, saznajemo da je tu sta-
rački dom obitelji Kuzmić. Obitelj i 
štićenici su na ulici iz straha od još 
jednog potresa. U automobilu pored 
njih spava beba. Bebina majka, sna-
ha u obitelji Kuzmić, radi u Centru 
za socijalnu skrb u Sisku.

- U prvom se potresu malo pričalo 
o ovome kraju, a ljudima puno zna-
či kada ih se spomene. Svi su ovdje 
jako siromašni, ljudi žive čak i u ku-
ćama za koje vam se sada čini da su 

Središte Petrinje nakon udara pokrila je ljepljiva gusta prašina (lijevo), bageri traže mrtve (dolje lijevo)

srušene od potresa. Neke su takve i 
inače! Ovdje vam nije kuriozitet da 
ljudi žive u domovima kojima je na 
podu zemlja. Zato molimo sve koji su 
u mogućnosti da nam na bilo koji na-
čin pomognu - govore Kuzmići. 

Kuća im je oštećena, no uopće ne 
žele o tome: vide da je u Petrinji pu-
no gore.

U Majske Poljane stižemo na kra-
ju. U selu idiličnog imena sa svih nas 
je strana dočekala smrt.

Ovo selo, već oronulo i gnjilo po-
put brojnih zapuštenih hrvatskih 
sela, sada je sravnjeno sa zemljom. 
Potpuno je uništen seoski dom u ko-
jem je nekada bila jedina trgovina. 
Na ulazu u selo dočekuje nas žena. 
Ne zna, kaže, gdje će noćas spavati. 
Priča nam da je u ruševinama mr-
tav pronađen njihov 20-godišnji su-
sjed. Dvoje je ljudi spašeno, a neki 
se još traže. 

Horor u rajskoj poljani
Po uputama mještana odlazimo na 
brijeg na Majskoj Poljani, u blizini 
nekadašnje Hippove tvornice. Ta-
mo - horor.

Uplakani susjedi, kumovi, prijate-
lji, obitelj, pa čak i policajci. Crveni 
križ, HGSS, Hitna pomoć, i dva bage-
ra koja kopaju. A kopaju po ogromnoj 
hrpi, djeluje poput kakvog smetlišta, 
a na njoj je cijeli nečiji život. 

Tu su komadi namještaja, sitnog i 
glomaznog, grede, šuta. Od kuće su 
ostali samo zidovi, nekako još stoje, 
no sve što je bilo u kući sada je ispred 
nje. Kao da je sav namještaj iz ku-
će nekim čudom iskočio kroz prozor. 
Bageri su oca kojeg je zatrpalo već 
pronašli, mrtvog. Uskoro iskopava-
ju i njegova sina, mladića. Ni on nije 
preživio potres.

Tek navečer provjeravam druš-
tvene mreže: u inboxu su mi poruke 
od Reutersa, CNN-a, The Suna, nor-
veškog VG-ja, britanskog LBC radi-
ja, traže me fotografije, koje su tije-
kom dana podijeljene oko 1500 puta.

Cijeli svijet piše o katastrofi u Pe-
trinji.

Novinar LBC-a pita kakva je situ-
acija s koronom,  a ja sam tada prvi 
put tog dana osvijestila da je korona-
virus i dalje tu. Maske su se rijetko 
nosile. U svoj nemoći, jedino što su 
ljudi mogli pokazati jedni drugima je-
su njihova lica.q

Srušeni smo 
k'o Vukovar, 
a ovaj bijedni 
grad se nije 
oporavio ni od 
rata. Zapravo 
nas ni rat 
na ovo nije 
pripremio, 
govori 
Svjetlana

Rekao bih da 
je ostati živ 
u ovakvim 
situacijama 
umjetnost. Vi 
ste mladi. Ne 
budite ludi 
i nemojte u 
životu samo 
ići za novcem. 
Vidite da to 
nije važno, 
kaže mi Blaž
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